VDA-Accompanying document Printed on: 18.05.2021

o By : THIELEN P2ge: 171
' s, Consignment No.: 21227233
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :31000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma~Polytec GmbH Magna PT 8.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 00l
freight Forwrder: £5294

Htfelstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Ship. weighta60,4000
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer + Capagity
21503010 2510602201 2.400,00 plece g C012086-MIP-2 D 550003962601
20.05.2021 29303 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 4&0294 48 20 - M7282 60,00
3 TBA-520822 1 - M7472 _ -

- TBA-520921 BT L CPAY ’1'[47}.2}1 -~ M7471 923 97/0’0 1.200,00
5 4315 20 - M7282 60,00
& TBA-520922 1 - M7472

- End of List -

Wir liefern ausschiiaBlich auf Basis unserer im internet unter hitp2#www.joma-polylec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin auigatiihrien verlingerten
Elgentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fir alle zukdnitigen Lieferungen und Ricklieferingen, sgal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdnlicklich hierauf berufen,
Woe deliver exclusively on the basis of our informaticn availabla on the Internst at hito:/fwww.ioma-polviec.de to find terms of delivery and pavmeni and the prolonged retenticn



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di T%&sporto / Transport Order —x J 2/ 4
Ak “E;R p PEB ke ok Aet—
Seader / Miltente VAT-D-No. / N patlta IVA Date/ Data e AV AV S —
20-MAY-2021 R 2y ) A ro—
JOMA POLYTEC GMBH . _
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
1774517301293890
Callection address 7 Indirtzzo del luogo di carieo {di ritiro) Order Gode Orcing o lrasports
RNM-ER~0129389 *** EURAPID *¥*
Delivery terms / Terminal address /
Condizlonl dt irasparto Indirtzze ferminale
D freg domicile D exworks
franca dom. lranco fabbrica] DHI, FREIGHT GMBH
| Clegred | Uncleared
Ega;saait: Q;:ﬂ‘,’,%i?&"’ RENNINGEN
O g, g oon pagae] TNDUSTRIESTRASSE 28
Consignez / Deslinatario VAF-ID-No. /N° parita VA O e an® |[D=71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA Dongars mnpeg.  [Tel:+49 / 7159 9340
& Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Wﬂiﬂm!mwiﬂmfggf Terminal reference /
Numera df dossier
Delwery address / Indirizzo dl consegna della merce . f m ﬂﬁ 0121050114429
Currency/  Valug lor insurance |
Whia Vibredesian Rl e
No I TMP=-VRN-3I8A322
Terminal di arrivo Contact fsl.
Tesminal de destination Numero telefcnico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Patking  Desgrption of gocds Cuslprs’ britpumbeny Gross weight in kg Valus {with cerency)
Marche & numeri Quanlity Imballaggio  Descrizione della mesce Tariffa doganale | Peso lorde Inkg Valore {con vatuta)
PARTS
6 |zZH PARTS 623.0
6 [ZH PARTS 532.0
2 |2H PARTS 74.0
Payablz veight 1 Total lght in k
EX WORKS s losmeily | Tolspolonainig.
Dirm. X mx o % tm= 6.720m 0.00 w] 1,680.00 1229.0
Speclat consignments / Richteste particotar
Spectal Instructions / Istrezioni particolari Enclosures £ Allegati
COMMITTED DEL IVER}E DATE: 20210525
21502994-999, 21502904-907 21503010-010 IMP-VR
DIMENSTIONS (LWH): 6X 380X60X100Cm, 6X B80X60X100Cm,
LADEHILFEN 4 EURQOPAL. f [

Callectfon at sender
Ritira dal mittente

Delivery to consignee
Consegna al destinatario

in 4 -
IMPGHTANT According to GMR, intnsport damages have to be nated on 1N (FAnpG .l
order {PCD) upon delivery of th i g
nabified in writing o the responsible EUROCORNEGT ferminal within 7 duys after delivery,
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Date /Data Date / Dala
Time / Qrario Time / Orarlo
Driverts signalare / Fimma dellautista Consigness signatura Gonslgnee's name In block letters " R ird

Flrma del destinatarla

Nome dli chi firma in stampatello

. -EYUT0 COR Fiserya o
Verifica werva di

T lagy

Tk a i g hModugno {BA)

PU qualitd e guanyipsn

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to afl DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte le spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion] Generall di trasporto EUROCONNECT



